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Nemzeti közvélemény.
Ellenzéki ellenőrzés nélkül a parlamenti élet 

humbug. A képviselőház udvari pártja, mely 
magát nemzeti munkapártnak nevezi, a humbu
got még fokozza, midőn tagjai között ellenzéki 
szerepet osztogat, hogy a delegációban a bírá
lat feladatát végig komédiázza.

Lehet-e komédiázásnál egyébnek nevezni 
azt a szerepet, melyet a kinevezett ellenzék más
fél órás tessék-lássék külügyi vitájával a dele
gációban eljátszott s ezzel a jelenlegi kényes 
külpolitikai helyzet megvilágítását elintézettnek 
vélte ? Hangzott-e el a másfél óra alatt egyetlen 
hang is, mely elitélte vagy csak bírálat tárgyává 
tette volna diplomáciánknak a „balkáni státus- 
quo“ jelszava körül csütörtököt mondott politi
káját? Hangzott-e el bírálat arról a veszélyeket 
rejtő állásfoglalásról, mellyel a közös külügy
miniszter hazánk ellenségeinek, a ravaszul hall
gató, de alattomban harcra készülő Romániának 
rekompenzáció címen területnagyobbodást kö
vetelt ?

Amit a szuronyok védelme alatt tanácskozó 
munkapárti delegáció — talán a védelmet nyújtó 
hatalom iránti hiperlojálitásból — elmulasztott, 
azt a szövetkezett ellenzék folyó hó 13-án tar
tott nyilvános gyűlésében kötelességszerüleg és 
fényesen pótolta.

A külpolitikai eseményeket figyelemmel ki
sérő minden igaz magyar hazafi gondolkodásá
nak, valósággal a nemzeti közvéleménynek 
adott kifejezést a szövetkezett ellenzék, midőn 
az alább közölt háboruellenes mánifestumában 
állást foglalt a külpolitikai helyzet dolgában.

Az országházból kizárt ellenzéki pártoknak 
az a szerintünk is helyes felfogása, hogy nekik 
nemcsak joguk, de kötelességük is, hogy bíráló 
és ellenőrző működésűket a nyilvánosság előtt 
kifejtsék, s ha ezt nem tehetik az országházban, 
teszik máshol.

Legelőször, mint égető kérdés, a külügyi 
helyzet került megvitatás alá a gyűlésen, melyen 
a szövetkezett ellenzék tagjai nagy számban 
voltak jelen, s melynél előadóul nem kisebb em
berszerepelt, mint gróf Apponyi Albert, kinek tol
lából került ki az az eláborátum, melyet mint 
történelmi nevezetességű okmányt, mint a dip
lomáciái munka remekét és ez idő szerint a leg
fontosabb kérdést tárgyaló iratot, olvasóközön
ségünkkel való megismertetés céljából ezennel 
szóról szóra ide iktatunk.

Az előterjesztés.
Hivatalos külpolitikánk bírálatában és a köve

tendő irány megállapításában ez alkalommal kizáró
lag a Balkán félszigeten kialakult és kialakuló hely
zetre akarunk szorítkozni. Hogy ehez a területhez 
a monarchia mindkét államának, elsősorban pedig 
Magyarországnak fontos érdekei fűződnek, azt két
ségbe vonni nem lehet, azt nem is tagadja senki. A 
kérdés csak abból áll, hogy mik voltaképen ezek az 
érdekek és minő módon érvényesitendök. E tekintet
ben hiányzik a szükséges világosság és félő, sőt, a 
mint megállapíthatjuk, nyilvánvaló, hogy külpolitikánk 
irányítása is ebben a világosság hiányában szenvedett 

Hosszú időkön át Törökország integritásának 
fentartása volt csak a dogmaszerü tétel, a melyben 
érdekeink meghatározása kimerült. Ez a hagyomá

nyos régi osztrák felfogás, melybe a múlt század 
nagy orosz-török háborújának eredményei rést lőttek 
újra feléledni látszott abban a politikában, mely a 
Balkán félszigetre nézve a területi státűSquót hirdette 
változatlan bázisának.

Ámde ez a mindenáron konzervatív politika csak 
addig birt bizonyos jogosultsággal, ameddig Török
ország hatalmi állásának fentartására szükséges anyagi 
és erkölcsi erőkkel rendelkezett. Ezeknek az erőknek 
a bázisa azonban eltolódott. A haladó emberiség ön
tudata nem ismeri el többé megfelelő erkölcsi alap
nak a mohamedán fanatizmus kizárólagosságát; előtte 
csupán olyan állami szervezet bir létjogosultsággal, a 
mely összes alattvalóinak biztosítja az emberi jogok 
élvezetét. Az anyagi erő fentartása is ezen erkölcsi 
követelményeknek kielégítésén és az összes állam
polgároknak ekép elért lelki összeforrasztásán alapul, 
de azonkívül erős, kifogástalanul müködö béke és 
hadi szervezetet kivan Törökországnak, ha megakarta 
tartani hatalmi állását, az egész vonalon a fejlődő 
idők e kettős követelményéhez kellett simulnia és 
pedig annál inkább, mert balkánfélszigeti keresztény 
vetélytársai, azonfelül, hogy a kor szellemének meg
felelő nemzeti ideálokkal bírtak, folytonos, komoly 
munkával szervezték anyagi erejüket is.

Az a szimpátia tehát, amely hazánkban Török
ország iránt létezett, azon föltevésen alapult, hogy a 
Törökország képes lesz arra a benső átalakulásra, — 
mely fennállását biztosítja. A szimpátia azonban csak 
addig terjedhe' ‘t, hogy mi ezt reméljük, hogy mi 
ezt óhajtjuk, nem pedig odáig, hogy ezen eredmé
nyek elmaradását saját erőnkkel pótoljuk. Ép úgy az 
a politikai számítás, amely érdekeinek megóvását a 
területi statusquo fentartására építette, csak föltételes 
lehetett, t. i. ahoz a föltételhez kötött, hogy Török
ország birodalma integritásának erkölcsi és anyagi 
biztosítékait maga képes megteremteni.

Mivel pedig ez mind inkább kétesnek bizonyult, 
a józan politikának az ellenkező eshetőséggel is kel
lett számolni. Nem lehetett többé mindent észszerűen 
erre az egy ütőkártyára tenni, nem volt okszerű do
log előre ellentétbe helyezkedni azokkal az erőkkel, 
amelyek komoly esélylyel bírtak arra, hogy övék’lesz 
a túlsúly, övék a jövő, amelyek egyszóval a termé
szetes fejlődés törvényeit képviselték.

A magyar közvélemény ezt az újabb időkben 
ki is érezte és mindinkább megérleltc magában a 
balkánfélszigeti keresztény nemzetek törekvéseinek 
méltánylását. Nem egyszer kifejezést is adott irántuk 
való rokonszenvének. A közvélemény e lassú átala 
kulásában ez az érzés nem látszott ellentétesnek a 
hagyományos török szimpátiával. Az általánosan el
fogadott tétel, hogy : a Balkán a balkán nemzeteké 
— magában foglalta a törököt is, mint e nemzetek 
egyikét, a török birodalom regenerációjának remé
nyében.

Ámde az utóbbi évek eseményei több rendbeli 
útmutatást tartalmaztak a tekintetben, hogy ez a re
generáció nem sikerül, legalább oly gyorsan nem, a 
mint az szükséges lett volna, hogy a versenyző bal
kán nemzetek etöretörését ellensúlyozza. Az ifju-tö- 
rök kísérlet, melyet általános rokonszenv fogadott — 
nem vezetett eredményhez. Nincs itt helye annak, 
hogy e sikertelenség okait boncoljuk, elég a tényt 
megállapítanunk, hogy a török birodalom hatalmi 
szervezetének hibái nem orvosoltattak, hagyományos 
erkölcsi erői pedig megbontattak, anélkül, hogy sike
rült volna azok helyébe újakat létesíteni.

Lehet, hogy ezek a megrendülések csak átme
neti válságot jelentettek, lehet, hogy a török biroda
lom azokat legyőzte volna, ha neki erre idő és nyu
galom adatik. De szabad volt-e ennyi önmegtagadást 
várni a természetes fejlődésük törvényeitől ösztön
zött keresztény Balkán népektől ? Lehetett-e remélni, 
hogy ők, akik készeknek érezték magukat, fel ne 
használják azt az alkalmat, amidőn ellenfelük nem kész ? 
Hogy neki időt engedjenek a szervezkedésre és erő- 
szaporitásra ? Lehetett-e azt várni különösen akkor, 
mikor hitsorsosaik és fajrokonaik helyzete a török 
birodalomban erkölcsi alapot is adott vállalkozá
suknak ?

így állván a dolog, az előrelátó politika nem 
fűzhette többé érdekeinket a balkánfélszigeten föltét
lenül a törők birodalom integritásának — vagy a 
mai szólásmód szerint: a területi status quonak fenn
tartásához, hanem számolnia kellett azzal az eshető
séggel is, hogy ez a kényelmes formula felmondja a 
szolgálatot, aminthogy tényleg megtörtént. Tisztában

kellett lennünk azzal, hogy minő változások, minő 
fejlemények azok, amelyek a mi érdekeinkkel ellen
keznek és pedig vagy úgy, hogy azok a mi szem
pontunkból nem kívánatosak, vagy úgy, hogy azo
kat semmikép meg nem engedhetjük; továbbá azzal, 
hogy a bekövetkezendő változásokkal szemben mit 
kell kívánnunk, mit kell követelnünk, mit kell létesí
tenünk. Az az általános mondat: hogy érdekeinket 
minden körülmények közt megóvjuk, vagy azt jelenti, 
vagy egyáltalán nem jelent semmit.

A bekövetkezett nagy válsággal szemben poli
tikánk nem volt ilyen előrelátó, hanem abba az aiap- 
hibába esett, hogy nem számolt más eshetőséggel, 
mint Törökország győzelmével. Erre vall a területi 
status quo fenntartásának, mint a nagyhatalmak aka
ratának ünnepélyes hirdetése, mert ha nem erre vall, 
ha a status quo a keresztény balkán államok győ
zelme esetére is programm akart lenni, akkor egye
nesen képtelenség. És ne mondja senki, hogy ezt a 
hibát külügyeink vezetése az egész európai diplomá
ciával együtt követte e l ; ennél a kudarcnál nem hi
vatkozhatunk a „socias habuisse malorum" sovány 
vigasztalására. Mert a többi hatalmak Oroszországot 
és manarchiánkat leszámítva, nincsenek oly közvet
lenül érdekelve a balkánfélszigeti eseményeknél, az 
ő részükről nem számit annyira egy felületes állás- 
foglalás és annak későbbi kénytelen-kelletlen elejtése, 
mert reájuk nézve másodrendű fontosságú kérdésrőí 
van szó. Egyedül Oroszország és a mi monarchiánk 
az a két hatalom, amelynek előre bejelentett állás
pontja teljes felelősséggel van összekötve. Oroszor
szág pedig abban a szerencsés helyzetben van, hogy 
neki el nem hiszik a status quoért való buzgólko- 
dást, ha százszor is hirdeti, ő tehát nem érzi most 
az önmeghazudtolás kellemetlenségét, sem a keresz
tény balkán államokkal szemben a statusquo formu
lájával összekötött ódiumot. Mindez egyedül a mi 
monachiánkra háramlik, mert az osztrák-magyar mo
narchia osztrák politikájáról a régi hagyomány alap
ján elhiszik, hogy a statusquot komolyan akarta, el
hiszik annál inkább, mert félhivatalos sajtója nagy 
garral világgá kürtölte, hogy hiába győznének a ke
resztény balkán államok, „a hatalmak" még sem en
gednének meg területi változtatásokat.

Hogy kinek a hibájából jutottunk ebbe a kel
lemetlen helyzetbe, hogy a diplomáciai, vagy a ka
tonai híradás volt-e félrevezető, vagy mind a kettő, 
azt ebben a pillanatban nem tudjuk megállapítani. 
A felelősség mindenesetre a külügyminiszterre és a 
külpolitika irányának megállapításában vele szolidá
ris miniszterelnökre hárul. De osztozik abban a mun
kapárti társaság is, amely, mint delegáció szerepel 
és amely minden önálló gondolat nélkül tapsolt an
nak a politikának, amelynek más gondolata sem volt, 
mint a statusquo. De meg kell állapítanunk, hogy a 
magyar közvélemény, különösen pedig az ellenzéki 
közvélemény ebbe a hibába nem esett. Előrelátás 
tekintetében határozottan megelőzte a hivatalos poli
tikát. Nyomatékos ellenzéki hangok idejekorán rámu
tattak a statusquo politikájának elégtelenségére. És 
ha meg is szólalt némely ellenzéki újságban a régi 
török szimpátia, kifejezést nyert a keresztény balkán 
államok törekvésének méltánylása is és egyhangú 
volt a tiltakozás minden olyan politika ellen, amely 
hazánkat tarthatatlan állapotok fenntartása kedvéért 
bonyodalmakba keveri és a népek szabadságának el
nyomására irányul.

Már most minden jel arra mutat, hogy az a hi
vatalos politika, amelynek eszmekészlete a területi 
statusquo fenntartásában merült ki, vagy egyáltalán 
nem birt tiszta képpel érdekeink kialakulásáról kike
rülhetetlen területi változások esetén, vagy legalább 
egyetlen lépést sem tett azoknak ily eshetőséggel 
szemben való előzetes precizirozására és megóvására.

Idősebb gróf Andrássy Gyula mini külügymi
niszter a múlt század hetvenes éveinek nagy orosz
török háborúját megelőzőleg közölte Oroszországgal 
azokat a határokat, amelyeket a mi érdekeink eset
leges győzelme kiaknázására megengednek. Ez a köz
lés mozdította elő érdekeink békés megóvását, mert 
egy bizonytalan kimenetelű háború előtt a hadvi
selő felek többnyire belenyugosznak akciójuk olyan 
körülhatárolásába, mely céljaik lényegét nem érintik, 
annak az előnynek fejében, hogy a körülhatároláson 
belül az akció szabadsága számukra biztosítva van.

De egészen máskép fest a helyzet, ha egy győ
zelmesen vivőt! háború után akarnak a győztes fél 
sikereivel szemben követelményeket felállítani, melyek-

Lapunk jelen számához két oldal melléklet van csatolva.
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röl neki előzetes tudomása nem volt, melyek teljesí
téséért ellenértéket nem nyert. Ezért ajánlotta ifjú groí 
Audrássy Gyula a jelen esetben is a keresztény bal
kán államokkal szemben ugyanazt az eljárást, melyet 
annak idején boldogult atyja követelt. Nyilvánvaló, 
hogy nem Így történt, mert a statusquo politikájának 
fenyegető hangon történt hirdetése minden ilyen tér- 
mészetü eljárást eleve kizárt. Amit a Balkán államok 
kivívtak, azt ennek a politikának ellenére vívták k i: 
hogy győzelmük esetére miként fogjuk megállapítani 
érdekeink követelményeit, erről nekik tudomásuk nem 
volt, talán nekünk sem. Nagyon természetes tehát, 
hogy hadviselésüket kizárólag saját politikai céljaik 
és stratégiai terveik szerint rendezték be.

Ekép érték el világraszóló sikereiket, ekep te
remtettek befejezett és a befejezéshez közel jutott té
nyeket, melyekhez hozzányúlni igen komoly dolog 
volna, esetleg a világháború kockázatával járna.

Az elkövetett hibának tetézése volna tehát, ha 
az előbbi mulasztást most akarnók jóvátenni és a 
keresztény balkán államok győzelmei után, esetleg 
azok ellenére akarnók érvényesíteni mindezt, amit a 
háború előtt jóindulatú magatartásuk ellenértékekép 
érvényesíthettünk volna. Nincs is erre semmi szükség. 
A háború befejezett tényeiben nincs semmi, ami életbe 
vágó érdekeinket fenyegetné: érdekeink megóvása, 
csak az ezentuli fejleményekkel szemben válhat aktu
álissá.

Mik azok az érdekek ? A külügyminiszter ur ex
pozéja tartózkodik minden meghatározásoktól és ezt 
nem is lehet kifogásolni, ha okunk volna föltenni, 
hogy in foro interno azokkal tisztában van és hogy 
azokat helyesen állapítja meg. De mivel ilyes biza
lomra az előzmények után nincs okunk, néhány rö
vid vonással meg akarjuk jelölni, mi az, amit nem 
tartunk érdekünknek, amiből valódi érdekkörünk meg 
állapítása önként következik.

Nem érdekünk a területi terjeszkedés.
Nem érdekünk a balkán államok természetes fej

lődésének meggátlása ; ellenkezőleg : mivel egyik ér
dekünk az, hogy szomszédságunkban béke és nyuga
lom uralkodjék, kívánnunk kell, hogy mindenik balkán 
nemzet érje el területileg is azt a nyugvó pontot, 
amely nemzeti életének lényeges szükségleteit kielégíti

Nem érdekünk tehát az egyes balkán államok 
nak egymást közt létesítendő területi megállapodásaiba 
beleavatkozni, bátran reájuk bízhatjuk, az egészséges 
egyensúly viszonyok megállapítását, melyeknél min
denik érdekelve van, de kívánunk kell Albánia ön
állóságának biztosítását, ugyanazon az etikai és jog
alapon és ugyanazon általános politikai érdeknél fogva, 
a mely miatt az összes balkán nemzetek szabadságát 
természetes elhelyezkedését és fejlödésképességét kell 
kívánnunk, mint a béke és nyugalom feltételeit.

Érdekünk a szabad közlekedésnek és kereske
désnek biztosítása az egész balkán félszigeten annak 
tengeri kikötőjéhez és kikötőjében. De nem érdekünk 
a balkán államok bármelyike gazdasági szabadságá
nak lenyügözése akár vámunió kierőszakolása, akár 
közlekedési utaik természetes kifejlődésének megaka
dályozása által.

Konstantinápolyhoz nem fűződik olyan külön 
érdekünk, amely benn nem foglaltatik az általános 
európai érdekekben.

Ezen vezérszempontok szerint kívánjuk külpoli
tikánknak irányittatni és ellenzünk minden akciót, 
amely azok határán túl megy. Meg vagyunk győződve, 
hogy ezen az alapon biztosítható a minket érdeklő 
kérdések békés megoldása, mert az itt kifejtett gon
dolatok egyeznek a győztes balkán államok hadi vál
lalkozásának etikai alapjaival és lényeges politikai 
céljaival. Hisszük azt is, hogy ekép a nyugalom tar
tóssága érhető e , tűig bármely olyan helyzet fenn
tartása, mely életerős nemzetek természetes létföltéte- 
lejvel _eHenkezik, csak arra jó, hogy a nyugtalanságot
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Az éjjel álmomban láttam őt.
De már nem az volt, aki régen,
Dacos fejed a gond meghajtó 
S könny ragyogott kökény szemében.
Szép tekintetét reám emelte,
Mintha égetett volna a lelke,
Gyűlölet lángolt a könny alatt.

S  elforditám az arcomat.

Az éjjel álmomban láttam öt 
Rongyos ruhában, csapzott hajjal, 
Paradicsomi angyalmódra 
Lihegő ajkán fá jó  jajjal.
L'rző szivemre ujra rá le!te m,
Sajgó fájdalmán megtört a lelkem,
Amint remegve állott ottan.

S  én neki megbocsátottam.
Zakariás Bálint.

Uj erkö lcsök.
(Folyt, és vége.)

A férfi sem érheti el legtermészetesebb célját, 
legalább is nem tnegfelelökópen s nem annak idején. 
A gazdasági viszonyok jelenkori alakulása mellett a 
férfi nem alapíthat családot akkor, mikor férfierejénél 
teljességében van. Minden törekvése, vágya visszapat
tan az erkölcs kristályfaláról és amit ha meghódítani 
nem tud, akaratlanul is behódol egy másik erkölcs
nek : a prostittjtié erkölcsének. Mennyi tiszta szándék, 
természetes ösztön, nemesebb életre vulú hivatás fül

állandósítsa és uj bonyodalmak szükségszerű kelet
kezését mozdítsa elő. Európa remélhetően sem fogja 
elkövetni azt a hibát, hogy gyámság alatt akarjon 
tartani nemzeteket, amelyek óriási áldozatok árán bi- 
zonyitották be nagykorúságukat, Nekünk pedig egye- 
nesen érdekünk, hogy ezek a nemzetek minden irány
ban önállóaknak érezzék magukat, saját erejükre tá
maszkodjanak és bennünk találják ennek az őket jog
gal megillető helyzetnek a támaszát, boldogulásuknak 
nem az akadályát, hanem elösegitöjét.

Egyáltalán azt akarjuk, hogy a kettős monarc
hia külpolitikája az uj helyzetet bizonyos lelki sza
badsággal és lendülettel, utógondolat es kicsinyes 
akadályoskodás nélkül fogadja el. Uj rendje született 
a dolognak, a régi kurzus fenn nem tartható. Egész
séges elhatározással kell teliát az uj kurzust megálla
pítani, túlhaladott koncepciók belevegyitése nélkül, 
mert nagyobb hiba nincs, mint annak a politikának, 
melyet el kellett ejteni, némely foszlányába kapasz
kodni, abból valamicskét megmenteni akarni.

A dinasztia belpolitikáját ez a hiba szinte vég
zetszerűen kisérti legfontosabb evolutióiban: ne vi
gyük azt át a külpolitikába is, ahol nem eredmé
nyezhet egyebet, mint a régi ódiumok és veszélyek 
megmaradását a régi előnyök és erőtényezők nélkül. 
Aggodalommal látunk teliát minden jelt, mely arra 
mutat, hogy a hagyományos politika egyes gondo
latai kisértenek az uj helyzetben, holott hagyomány 
a szónak helyes értelmezésében nem jelenthet mást, 
mint folytonosságot a változó viszonyokhoz való al
kalmazkodásban.

Nem lehet elhallgatnunk, azt az aggodalmat 
sem, amelyet a külügyi expozénak a román királyság 
igényeire vonatkozó része bennünk keltett. Nincs tu
domásunk arról, hogy Románia valamely igényt tá
masztott, még kevésbbé tudhatjuk, hogy minőt cs ki
vel szemben, nincs tehát módunkban mérlegelni — 
hogy ezek a netán felmerülendő igények mekkora jó
kora jogosultsággal bírnak és mily mértékben veszé
lyeztetik esetleg a békét. Mi teljes megnyugvással és 
készséggel honorálnék azokat, ha szabad volna föl
tételeznünk. hogy most történt bejelentésüket az ér
dekelt felekkel való megegyezés előzte meg. mert 
élénk rokonszenvvel kisérjük Romániának ép úgy, 
mint a többi szomszéd államoknak fejlődését, óhajt
juk virágzását, óhajtjuk vele a barátságos viszony 
ápolását, feltéve, hogy a barátságos viszony követel
ményeinek ő is megfelel, nemcsak az udvarok, de a 
nemzetek egymáshoz való viszonyában is.

De ha ilyen előzetes megegyezés nem létezik, 
amelyet külpolitikánk előzményei, sajnos, valószínűvé 
tesznek, Ha itt is utólagos bölcsességgel van dol
gunk, akkor mélységes aggodalommal kell látnunk 
azt a szokatlan eljárást, hogy külügyi hivatalunk ro
mán igények bejelentésével megelőzi Romániát ma
gát, ezen igények támogatására magát előre leköti és 
igy az azokból netán támadható bonyodalmakba 
Ausztriát és Magyarországot előre belesodorja.

Midőn igy számos jel arra mutat, hogy a sta
tusquo hirdetésével elkövetett hiba következményein 
sem okult külügyeink vezetése, midőn a mai fölöt
tébb kínos helyzetben is újabb kisiklásainak nyomait 
látjuk : lehetetlen bizalommal tekintenünk további 
működésére, hanem ellenkezőleg, aggodalommal kell 
néznünk a hatályos parlamenti ellenőrzés aóll felsza
badult hivatalos politika ötletszerű kísérletezéseit és 
bármennyire készek vagyunk valódi nemzeti létérde
kek megvédésére minden áldozatot meghozni, tiltako
zunk az ellen, hogy esetleg a nemzet vérével és va
gyonával fizettessék ki ilyen kísérletezések számlája.

ennek fertőjében, a szent és sérthetetlen erkölcs ne
vében.

A prostitutió azonban már előhírnöke egy uj, 
egy magasabb erkölcsnek. Ha egyelőre más szempont
ból nem is, a férfi meg a nő egymásra talállak benne. 
Nem megvetendő eredmény ez ebben a vágyakozva 
tartózkodó, hazug erkölcsi! társadalomban, ahol egy 
osztály isteni sugallat szerint teljes meddőségre van 
kárhoztatva, amiáltal rá van kényszerítve, hogy tuda
tosan hazudjon és csak akkor engedjen szabad folyást 
a természet rendjének, mikor senki más nőm láthatja 
vagy tudhatja, csak épen az az Isten, akinek nevében 
ettől eltiltották.

E képek meglehetősen ismertek napi életünkből, 
de szükséges volt, hogy igy egymásután újból felvo
nuljanak előttünk, hogy lássuk azokat a szélsőségeket, 
amelyekben a mai erkölcs, a kis polgári erkölcs ki
csúcsosodik- Ez az erkölcs az, mely agyonnyomja ösz
töneinket, megöli testünkben a testet, lelkűnkben a 
lelket és mérhetetlen fájdalmaknak, félreismert vá
gyaknak és eltitkolt kívánságoknak lesz kutforrásává. 
Nem túlzás ezek után azt mondani, hogy a mai er
kölcs sziikkörüsógével, félsssegségeivel: az emberiség 
igazi nagy tragédiája.

Érzik ezt a férfiak s jól-rosszul segítenek ma
gukon, mikor a prostitutió rendszerében felesillámlú 
uj erkölcsöt megragadják a maguk vágyainak kielé
gítésére. A tisztán emberi félténykodés párosul itt az 
állatias mohósággal s bár a kettő teljesen lehetet
lenné teszi egymást, mai családban mégis megférnek 
egymás mellett. A férfinek joga van kímélni asszonyá
nak szépségét, amelyet az egyformaság lassankint el- 
tompit, tunyává tesz, de tilos a nőnek uj életre hivó, 
izgatóan ingerlő újdonság érzeteiben magát kielégí
tenie. A saját kalandjait beszélő nős férfi mindenkor 
kedvelt alakja a társaságoknak, de a szarvakkal fel

Itt a király.
Eljött közénk a király ; úgy rendelkeznek 

a törvényeink, hogy az év egy részét itt kell 
töltenie ; de sajnos, kevés az idő, amely alatt 
közelről gyönyörködhet a korona fényében, a 
mikor magunk között látjuk robogni az arany- 
szegélyű hintókat. A bársonyos kárpitok közt 
megmozdul rideg szertartások jegyében az élet, 
és míg kint elhangzik a világ továbbrohanó 
zaja, itt sok száz esztendős múltak formáit és 
szertartásait eleveníti fel az udvari etikett szi
gorú rítusa. Az egész úgy hat ránk közönséges 
polgár emberekre, mint mikor a színpadi kulisz- 
szák közt látunk selymes, fényes vakító játékot. 
A rivalda kerete óriási distanciákat ró közénk, 
érezzük, hogy ott egy másik világ élete pereg 
le, inig mi figyelő szemmel lessük a sötétben a 
felénk szivárgó hangokat, a távolság azonban 
megadja a prespektivát, amelynél fogva látni és 
Ítélni tudunk, ha a koronával hímzett kárpit 
olykor nagyritkán félrelebben, hogy egy pilla
natra betekinthetünk.

Ilyenkor látjuk, hogy ott fennt az udvarnál 
milliók feje felett szintén csak emberek laknak, 
érző, vérző, néha örvendező s igen gyakran 
rejtett könnyeket siró emberek.

Minapában vendégei voltak az uralkodó
nak : György bajor herceg és az édesatyja. 
Királyunk közbenjárását kérték, mert Izabella 
hercegnő válni akart György hercegtől. Azóta 
már a válóper akták hevernek a polgári bíró
ságnál, hogy befejezést nyerjen az aktus amilyet 
mi százat és ezret látunk naponta, és amin bt 
zonyára nem volna mit feljegyezni, ha ne, 11 
ilyen magasrangu személyről volna szó. Hallot
tuk a válópür okál is : Izabella királyi hercegnő 
kezdeményezte, mert nem kapta meg azt a ran
got, amely megilleti és mert kész volt feláldozni 
a családi életét a rangjáért.

És ebből — ránk — az embermilliók 
szürke névtelenjeire származik valamelyes tanul
ság. Mindenekelőtt megtudjuk azt, hogy ott a 
biborban születettek világábaii sincs igazi bol
dogság. — Ott is szenvednek az emberek, — 
csakhogy másért. Rangért, cimért. — Rang ? 
Cím ? Olyan idegen valami nekünk. Ott abban 
a világban könnyek oka lehet az, ha valaki har
madiknak ül az asztalkától és válást okozhat az, 
hogy az őrség csak kilencszer tiszteleg és nem 
tizszer. És ebben a pillanatban olyanféle érzé
sünk támad, amely föléjük emel. Hiszen nekünk 
is megvannak a mi mindennapos tragédiáink, a 
melyeknek meg nem értés, gyenge jellem, be-

diszitett férj urat általános lenézés és sértő gúny kíséri.
Érzik ezt a maga súlyos jelentőségében a nők 

egy rétege is s inig napjainkig erkölcstelennek tar
tották erről csak emlitést is tenni, ma már a szere
lem szabadságát és a női jogok egyenjogúsítását hir
dető feminizmus szelő mind több és több hívőt hódit 
az uj erkölcsöt követelők zászlaja alá.

Elkövetkezett a rennaissance az irodalomban és 
a művészetben. Uj élotet hozott az építkezésbe, meré
szen uj melódiákat csalt ki a művész hangszeréből, 
l'rrá lett az ember a levegőben is, a zakatoló gépek 
mind több és több emberi kezet szabadítanak fel, a 
testi munka alól, forradalmi hangok mellett váltakoz
nak a kormányformák, tűnnek cl aéprétegek, hogy 
helyet adjanak az alulról jövő, többet ígérő rétegek
nek. Minden halad lázasan törtetve, csak az erkölcsöt 
nem váltja fel egy uj, egy merészebb és szabadabb 
erkölcs. A mai erkölcs legjobban a nők fűzőjéhez ha
sonlítható, amely a testet külsőleg szép és tetszetős 
formában tartja, de belsőleg voszelyos és ártalmas 
arra. Az uj erkölcsnek fölül kell emelkedni a mai fér
fiak sziikkeblüségén s toljos egészében el kell ismernie 
a nőknek természetes jogait.

Mig az erkölcs megtiltja a leányoknak az érzékies- 
kodést s hazug szemérmét erőszakból rájuk, addig az 
asszonyoknál, akiknél a társadalom nem ítélheti ezt 
ol, éppen az ellenkező áramlat fejlődött ki. Csodál
kozva láthatjuk, hogy az asszonyok, kik leányságuk 
ideje alatt a félénkségig menő szemérmet és naivsá- 
got mutatták, mihelyt liázaséletet kezdenek élni, a 
legzabulátlanabb szemérmetlenséggel és kacérkodással 
vetik ol maguktól a régebbi tilalmat. Mintha eddig le
folyt életüknek minden elfojtott indulata egyszerro ha
tárt nem ismerve törno ki belőlük, belevetik magukat 
az érzékiesség útvesztőjébe. Nem elítélendő dolog ez, 
mint semmi, nini őszinte és természetes csakis igazo-
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hz*'ri11L inindon mulasztott félnap egy niulasz 
lási esetnek veendő és úgy bírálandó el, a bír
ság kiszabásánál, s nem nevetséges dolog-e, lia 
a törvény értelmében a szept. 15-ig be nem irt 
lankölelesek összeírása alkalmával az összeíró 
la ni lók megintik a mulasztókat, s ezt az intést 
követő harmadik kimutatáskor is csak intenek 

ha igen — de nem bírságolnak a hatóságok. 
A beküldött kimutatásokat a nyugtákkal egybe
vetették-e azok a kiknek ez a feladatuk, ész
lelték-e a mulasztásokat?

Az előbb felhozott eljárás folytán lett helyen 
küzludattá az iskoláztatok közt, „hogy karácso
nyig egy fertály esztendő van, ebben hitnek, 
majd a második fertályban büntetnek nem 
Íratják be a gyereket, mert akkor nem Írják ki, 
Így nem is büntetik. Az 1907. évi törvény elő
írja az elemi iskolák felszerelését tanszerekkel, 
a legelső és legkevesebb felszerelés, illetve kel
lék, amit kívánni teliét, hogy legyen gyermek. 
Fáidig az iskola gondnokságának vagy elnöké
nek kellett jelentést tennie a lelkiismeretlen 
végrehajtásról, most a tanfelügyelő urnák min
dig kezei közt vannak a szükséges adatok s 
azért kérjük, hogy hatáskörében minél előbb 

zigoru és igazságos eszközöket használja fel, 
-/.erezzen érvényt a rendeletnek, mert megyénk 
kultúrája kívánja ezt.

Közigazgatási bizottsági ülés.
(>ikvármegye közigazgatási bizottsága no

vember havi ülését folyó hó 11 én tartotta meg, 
melynek tárgysorozatából kiemeljük a követke
zőket :

Főjegyző előterjesztette a bizottság féléves 
jelentését, melyben felpanaszolja a bizottság az 
1898. évi XIX. t.-c. céltalan és káros intézke
déseit, s annak revízióját sürgeti, mert a törvény 
a közbirtokosságok vagyona felett semmi ellen
őrzést a li dóságoknak nem biztosit s a/, igen 
csekély inleliigcntiával biró birtokosság sokszor 
a vagyoni érdekeit sem képes kellően képviselni, 
megvédelmezni. Természetes, hogy eme kifogás 
nem minden közbirtokosságra áll, de ha már a 
község a saját közvagyonát felelősség és ható
sági ellenőrzés mellett köteles kezelni, még na
gyobb mértékben kellene ennek a közbirtokos
ság! sokkal nagyobb vagyonra is kiteljésztetni.

A kir. pénzügyigazgató bejelentette, hogy 
az állatni adók sokkal kissebb összegben foly
tak be, mint a múlt év hasonló időszakában, 
minek okát a súlyos mező és közgazdasági vi
szonyokban kell keresnünk.

Az államépitészeti hivatal főnöke bejelen
tette, hogy a közutak állapota minden vonalon 
sajnálatos képet mutat, mert a nyári és őszi eső
zések által okozott károkat évek nehéz muri 
kaja és súlyos anyagi áldozatok árán lehet majd 
csak helyrehozni, de az őszi kavicsozások a 
mélyen felázott talajt rövidesen megjavítani nem 
képesek.

A kir. tanfelügyelő jelentéséből sajnálattal 
értesült a bizottság, hogy a Csíkszeredái állami 
iskola kibővítése iránt tett felterjesztésének anyagi 
ükökből ismét nem lesz meg a kívánt eredménye 
mert a vall. és közoktügyi miniszter a rendel- 
ke/é.-vre bocsájtott pénzt máshová elköltötte, pe
riig ezen elemi iskola jelenlegi állapota határo
zottan szégyenletes ; a gyermekek befogadására 
elégtelen, de még hozzá veszélyes is, mert olyan 
lépcsőkön kell járni, hogy ottan a súlyos kime
netelű balesetektől csak a jó Isten óvja a gyer
mekekéi. A bérben birt egy külön tanterem el
helyezéséről pedig jobb nem beszélni.

A csikszentdomokosi állami elemi iskolában 
egy tanulót súlyos baleset é r t ; egyik szemét el
veszítette, meri a szorgalom idő alatt a tanító 
nem volt az iskolában. Az eset még vizsgálat 
tárgya, miért is tartózkodunk a vélemény nyil
vánítástól. de már most kissé furcsának kell ta
lálnunk az elhangzott védekezést, mely szerint 
a gyermek szundikálás közben önmagának szúrta 
volna ki a szemét. Ugyan f  1

Megismétlődött végül a vasúti közlekedés

egyik kellemetlensége fölötti vita. Ennek ered- 
ményekép kimondotta a gyűlés, hogy a köz- 
vellen kocsijáratnak Csíkszeredára való kiterjesz
tését a téli időszakra újból kérelmezni fogja. 
Vájjon milyen eredménynyel ? Meglátjuk a jövő 
télen.

Az ülés többi tárgyát lényegtelenebb magán
ügyek képezték.

H 1 R E K
— Házasság. Idsb. Balás János és neje Puskás 

Teréz leányál, Matildot f. hó 11-én vezette oltárhoz 
Dr. Zlinszky Vidor ügyvéd a gyergyóremetei plébánia 
templomban. — Dr. Vámos Nándor gyergyószent- 
miklósi ügyvéd 12-én tartotta esküvőjét Kellner Böske 
urleánnyal Nyíregyházán.

. Áthelyezések a honvédség kóréban. Laut- 
shok József százados, brassói 2-4. hoiivódgyalogezredtöl 
a gyulai 2., Gál Imre főhadnagy, brassói 24. honvéd- 
gyalogezredtől a trencséni 15 lionvédgvalogezredhez 
helyeztettek át.

— Cslkvármegye lóvészbizottsága folyó hó 
14 én tartotta közgyűlését, melyen letárgyalták és 
csekélyebb módosításokkal cl is fogadták az alap
szabályokat, melyek szerint eme példátlanul szüksé
ges és hézagpótló intézmény hivatva lesz a honvé
delmi miniszter anyagi támogatása mellett a katona
sor előtt álló ifjúságot előzetesen oly szellemi és 
gyakorlati kiképzésben részesíteni, mely nemcsak a 
katonai kiképzés nehézségeit fogja az ö számára 
megkönnyíteni, de ezenfelül más előnyöket is bizto
sit. Nevezetesen azon székely fiú, ki a lövésztan fo
lyamot sikeresen végzi, besoroztatása után hama
rosan aitiszt lesz, — ezentelíil az utolsó fegyvergya
korlatot az ilyennek elengedik. Nagy dolog ez. ha 
meggondoljuk, hogy az utolsó fegyvergyakorlat, már 
nős, és rendszerint gyermekes, családapai korban 
kell elszenvedni és rendszerint az őszi mezőgazda
sági munka idején. A vármegyei lövészbizottság ki
tűzött távoli célja a magyar nemzeti hadsereg meg
teremtése volna, — közelebbi pedig a székely iijiiság 
testi, szellemi és erkölcsi foglalkoztatása, nevelése és 
fejlesztése. Oly célok, melyek egész társadalmunk 
meleg érdeklődését méltán megérdemlik. A múlt év
ben már (i lövésztanfolyam tartatott a vármegyében 
még pedig a Csíkszeredái főgimnáziumnál, a Csíksze
redái m. kir. földmivesiskolánál, továbbá a gyergyó- 
csomafalvi, szárhegyi, bánkfalvi és zsögödi székely 
ifjúsággal, melyek mindeiiike igen szép eredménnyel 
zárult. Reméljük, hogy Szentpály Gábor m. kir. hon- 
védörnagy Csíkszeredái ionvédzászlóaij parancsnok 
urnák eddigi odaadó tevékenységéi a következő idők
ben még nagyobb siker fogja koronázni. A tanfo
lyamokban való részvételre és a lövészbizottságba 
való jelentkezésre nevezett őrnagy ur ad szives felvi
lágosítást.

— Szinelőadás. A csiktaplocai műkedvelői tár
saság 1912. november hó 23-án (szombaton) este 
szinelöadással egybekötött zártkörű táncmulatságot 
rendez. Előadásra kerül Gárdouyi Géza „A bor" c. 
falusi története 3 felvonásban. Az élvezetesnek ígér
kező estére a nagyérdemű közönséget ezúttal is tisz
telettel meghívja a rendezőség

Hirdetmény. A marosvásárhelyi kir. Ítélő
tábla elnöke folyó hó 11-én 1912. El. 29/9. szám 
alatt kelt rendeletével az 1897. évi XXX11I. t. c. 2. $. 
alapján a Csíkszeredái kir. törvényszék esküdtbirósá- 
gának elnökéül Ribitzey Ferenc kir. törvényszéki el
nököt, elnökhelyetteséül Dcmény Ferenc kir. ítélő
táblái bírói címmel és jelleggel felruházott kir. tör
vényszéki bírót jelölte ki. Csíkszereda. 1912. novem
ber hó 14. napján. Jerzsák János elnökhelyettes.

Halálozások. Fazekas Gyuláné szül. Józsa 
Rózsika 27 éves korában í. hó 9-én meghalt, Csík
szeredában. Szentmiklósi Józsefné szül. Latzina 
Mariska 25 éves korában t. hó 10-én rövid szenve
dés után elhalt, Csíkszeredában.

F á b i á n  S á n d o r  é r d é l  y - f e h é r v á r i  
székeskáptalani nagyprépost, egercsi címzetes apát 
munkás életének G7 ik, áldozó papságának 41-ik évé
ben í. hó 13-án meghalt. Temetése 15-én volt Gyu
la fehérvárt nagy részvét mellett.

A jövendőbeli trónörökös őrnagy. Ér 
dekes eseménye van a nagyváradi császári és királyi 
37-ik gyalogezrednek. Az ezred három zászlóalja tud
valévőén Becsben, a negyedik zászlóalj pedig Nagy
váradon állomásozik. Most azt jelentik Nagyváradról, 
hogy az ott állomásozó zászlóalj tisztikara azt az ér
dekes hirt kapta Bécsböl, hogy Károly Ferenc József 
főherceget a jövendőbeli trónörököst, legközelebb ki
nevezik a harminchetesek őrnagyává. A kinevezéssel 
egyúttal megkapja a főherceg az ezred egyik bécsi 
zászlóaljának parancsnokságát. Károly Ferenc József 
főherceg a dinasztia házi szokásai szerint valamennyi 
fegyvernemnél tölt hosszabb-rövidebb időt. Legutóbb 
a 7-ik űragonyos ezredben szolgált, mint kapitány. 
Most egy évig a 37-ik gyalogezred őrnagya lesz, 
majd újabb kinevezésekor a tüzérséghez fogják áthe
lyezni.

A tanítók fizetésrendezése. A kultusz,mini 
s/.tériumbun, mint a F. K. jelenti, most fejeztük be a 
tanítók fisetösrendezóséro vonatkozó munkálatokat. A
fi/.eténrondozésóre vonatkozó törvényjavaslat, a melyet

Zichy János gróf valla- és közoktatásügyi miniszter 
legközelebb a képviselőház elé terj'-szt. három fokozat 
ba osztja az állami tanitésúgot é- bizonyos időközben 
biztosítja olőmonetrltikd A három fokozat körülbelül 
megfelel az állami tisztviselők XI , X. s IX. rang
osztályának. A n-uii állami tanítókról is gondoskodott 
a miniszter a törvényjavaslatában, a mennyiben az ö 
fizetésüket is rendezi állami hozzájárulással, azonban 
természetesen kíilömbséget tesz az állami és nem ál
lami tanítók között.

A kőhíd. Több, mint 2—3 hónap óta vau 
a köliid környéke feldúlva, a híd újjáépítési munká
latai miatt. A munka azonban végtelen lassúsággal 
halad úgy, hogy annak befejezését remélni is alig 
lehet. Több érdekelt nevében és város szépészeti ér 
dekei nevében kérjük nz illetékes hatóságot, hogy a 
kanálizálási és hid átépítési munkálatokat minél előbb 
fejezzék be.

Bulgária csapatokat helyez el a román 
határon. Nehány nap óta mind határozottabb for
mában hangzik a hir, hogy Románia Dobrudzsa déli 
részein katonai csapatokat vont össze. Ugyanekkor a 
háború utáni lerületváltozás kérdésében is elfogla
landó álláspontja Romániának ismertté vált. Bulgária 
azzal felel e hírekre, hogy a román halár mentén 
katonai erőt koncentrál. Ez a hir ma érkezett Bu
karestre s nagy meglepetést okozott.

Olcsóbb a hús ! Nincs oka városunk kö
zönségének e hir címere örülni, mert nem nálunk, 
hanem Sepsiszentgyörgyön lett olcsóbb a hús. Mint 
u Független Székelység legutóbbi száma Írja, a marha
hús kilója 1 kor. 20 fillérre, a disznóhus pedig 1 
kor. 30 fillére szállott.

Az erdélyi pénzintézetek száma. A mai 
id , hogy Erdély

| 17 vármegyéjében összesen 776 pénzintézet van. Ezek
etkezet 527. Ezek

ből magjí r pi 14.229,599, a német pétiz-
intézek 10 115,11 5 és a román pénzintézetek 16.366,950 
korona alaptőkével rendelkeznek.

Folyó hó 17-én. D. u. V.,2 órától este 1 a9 
óráig az Orbán-féle gyógyszertár lesz nyitva.

Már nem okoz fejtörést, hogy lehet jó és 
és olcso hangszert vásárolni, mert mindenki tudja, 
hogy Wagner a „Hangszer-Király" országszerte el
ismert elsőrendű hangszer áruháza, (Budapest, József- 
körul 15.) minden elképzelhető hangszert a legjobb 
megelégedésre szállít, még pedig: a legújabb talál
mányig szabadalmazoll „Varázsfuvolát", tokkal, da
lokkal, iskolával és egy mesés ajándékkai együtt, 
csekély 4 koronáért, egy pompás kiállítású, hatalmas 
hangú hangverseny-beszélőgépet, 5 drb. legújabb 
tetszés szerint választható, vadonatúj dupla-lemezzel 
és óiiási felszereléssel együtt, mindössze negyven 
koronáért. Kérjük a saját érdekében ingyen és bér
mentve egy nagy fényképes liangszerárjegyzéket.

Őszi áliatdijazások. Csikvürmegye Gazda
sági Egyesülete a m. kir. íőldmivelésttgyi miniszté
rium által engedélyezett dijakkal !. évi november hó 
3 án Kászonaltizen, 4-én Tusnádon, 5-én Mindszen
ten, 6-án Csikszentmiklóson és 7-0 . Lázárfalván állat- 
dijazásokat tartott, melyeken 244 kiállító 62 drb. egy 
éves üszőt, 76 drb. két éves üszőt, 140 drb. borjas 
tehenet, 399 drb. sertést és 44 drb. kost állított elő 
díjazásra.

A díjazásokon első dijat nyertek egy éves üszők
kel ; Bors István Csalószeg é.-> orv. Nagy lgnácné 
Mindszent. Két éves üszökkei : Fazakas Ignác Csató- 
szeg és Biró Kálmán Vacsárcsi. Borjas tehenekkel: 
Kovács Béla Mindszent és Zakariás P. Antal Szép- 
viz. Sertésekkel. András Péter Csikszentlélek, Gagyi 
István Szépviz és Abos András Dánfalva. Kosokkal: 
Mohán György Kászonícltiz és Péter István Jenö- 
falva. Ezeken kívül még 116 kisebb-nagyobb dij osz
tatott ki a kisgazdák közt. A kiosztott dijak összege 
1855 koronát tett ki

A díjazások ügyét az egyesület állattenyésztési 
szakosztálya tagjaiból és a jelen volt egyesületi ta
gokból alakított bíráló bizottságok Kiss Ernő m. kir. 
gazdasági felügyelő és Moóri Kőnig Gyula kir. gaz
dasági s.-felügyelő közreműködésével intézték.

A díjazásra felhajtott állatok minősége a múlt 
évinél kedvezőtlenebb, mert a nyáron át nagyo. bára 
legelőn tartott állatok a szakadatlanul tartó esőzések 
miatt sokat szenvedtek, a mit csak gondos utánlátás- 
sal lehet pótolni. Az állatok tisztántartására fordított 
gond hiánya ez alkalommal oly szembetűnő volt, - 
hogy a bíráló 1 i/ottságoknak csak ettől eltekintve 
volt módjában az illatokat b \iiui. Sajnos, hogy igaz
dáink nag;, részé megfeledkezik azon elsőrendű fon
tossággal biró állattenyésztési elvről, hogy a „tisztán
tartás fél étetés". A bíráló bizottságok mindenütt fi
gyelembe ajánltak, hogy jövőre nézve a díjazásokra 
állított állatok tisztántartása is szigorúan iog elbírál
tatni s a ta’kariiatlan állatok a díjazásból még akkor 
is ki fognak záratni, ha azok külömben jó tápláltak.

A sertéstenyésztés gyors léptekkel haladó fejlő* 
I (léséről joksö ........ inéi kell Megemkkezuünk s ezen
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tcgséfí, szerencsétlenség íz okai, de mindezen 
okok tragikusabbak hogy ne mondjuk 
fenségesebbek, mint az említett fenséges tragé
dia motívuma a rang, a cím. az elsőbbség kér
dése. A mi tragédiánk az élet tragédiája, amely 
az érző emberek szentébe könnyet csalhat; de 
a kicsinyes tragédiák is nagyobbak, mint a rang, 
a cint problémái.

Szóval jelentéktelen dolog az. liogv a bn 
dai várpalotába bevonul az. etikett sokat mutató 
kicsinyes ceremóniája. A parádés külsőségek 
közt azt az ősz embert keresi a szentünk, altit 
ideírnod a maga kötelessége és hisszük : hogy 
a szerelete. Olykor egy pillanatra büszkék is 
vagyunk . Íme ennek a fénynek, amely öt kö
rülveszi, un adófizető polgárok vagyunk a meg
szerzői. Ks <? furcsa periódust látunk, hogy Íme: 
a pénzt itt elköltik, a pénz visszaszól hozzánk. 
Csakhogy ilyenkor eszünkbe jut, hogy jaj, — 
mégsem száll vissza ránk az a pénz, mert ttjra, 
hamar elmegy a király, és az udvari pénztár is 
elmegy Becsbe.

Hiszen nem ez a fontos, mi önzetlenül 
akarunk hozzájárulni az udvartartáshoz. Csak
hogy ez a peciodus annyi másban ismétlődik 
újra! Mennyivel szívesebben viselnók a katonai 
teliteket, ha tudnék, hogy az a pénz ide száll 
vissza, ha '.iiííí ók, hogy azokat az összegeket 
nem az os. 'rák ágyugvár nyeli el, hanem lega
lább egy részt l sok-sok kézen keresztül végre 
mégis magv: r vasmunkás, magyar gyári híva- 1 * * * * 
talnokuk kapjak és nem az ország szegényedési I 
statisztikáját gyarapítják.

Itt van a király I Eijütt az ó szegény or- j 
szagába. Talán meglátja így kémeiről a sebein
ket, amelyeknek eltakarásához olyan jól értenek 
azok a rossz akaróink, akiknek érdekében áll, 
hogy a felség tekintetét más mezőkre irányítsák. 
Rongyos munkásuk, vonultak ki az útra, amerre 
megérkezett, hogy demonstrálják Magyarország 

y üdvözöljék az ősz királyt.
A szociáldemokrácia közeledett a királyhoz 

az alattvaló hódolatával, a panaszos szó érzé
sével, hogy télé várja a jobb időket. Az utol
sók és elsők találkozásában lehetetlen meg nem 
érezni a bibliai hangulatot. Itt már etikett ; a 
sorfalat állő tüntető munkás sor nem a szertar-

lása unnak «/. állításnak, Iiojtv inonuyire nőin lentié- 
.1 uilságba ■-i tartö/.kmláfi cs szemérem.

lalan nem kúveiiink rí uilsá^os tapintatlanságot, 
ha <'g) ki.-b' un i\i-bb. n t«'kIii:«iiik he a mai házuséletbe.
\ i mul-zpr mfiiéit a t <uládi ölet nyújtja egyedül , 
a nőknek a bi/.tos gazdasági megélhetést. És ezért, 
nagyobb iúb/.i minden nemi ösztünlöl ment őseit lelie- 
kenyen vigyáznak férjükre ■ igyekeznek ökot minél
szorosabbá.......agukhoz fűzűi, h'-gy ezzel gazdasági
hely/,elüket teljesen biztosítsák. Meri llát veszély fe
nyegeti i>kei. i i' _ pedig a prostitUMuszerüeu óié. de 
magukat attól élésén elkiilünitó magános hölgyek ré
széről, továbbá halasuk szerint a férfiakra nagyobb ér
zéki hatással levő szülésznők, balletlunyok, deminou- 
dok részéről, HzOrt a „tiszIes^egesM-nok, a társadalom 
f-zemfényei, a legkitűnőbb tekintettel vizsgálják mindo- 
niitt a szint znókeL, t< i\ ij.._i hölgyekét, hogy elsajátít
sák öltözködési módjukat, viselkedésüket és érzékies, 
ingerlő modorukat. Hz még a legszornorubb kép az 
egész erkölcskomédiában : az érző kiessé vedlett nő, 
minden benső ösztön és igaz érzelem nélkül tisztára 
aljas, anyagi okokból.

Az egyik szélsőségből a másikba jut az ember.
A természetes ösztönt mos szó túlhajtó perzervitás váltja 
fel s abból, amit a természet tisztára a faj megmara
dása és életképessége céljából alkotott, kifejlődik egy 
káros teriuészotellencs élei.

Kgy csodálatosan léha. bűnösen élvezni vágyó 
irányzat fejlődött ki a ferde erkölcsből, mely kiszámít
hatatlan romboló munkát végez és fog még végezni a 
társadalomban. Cél lett az asszony, az élet célja s nincs 
kividé más cél. S jól tudják ezt a nők s jelentőségük 
tudatában rendezik be életüket. Kincs szükségük gyer- 
mokr. . mert < z gátolna okt-t megszokott életükben s 
ártalmas lehetne testűk szépségének és Üdeségének 
Az elsó asszony a paradicsom bán hálából férjét kei 
gyermekkel uldoila meg, a mai asszony nem nyújt s 
nem iikar egyebei nyújtani, mint magát, csakis magát.

Hs diadalmaskodik az asszony, hatalmas lesz* az 
asszony, mert. nagyok az ő bűnei. Erős, uralkodó faj 
lesz it női .Miiből, mert telve van gyengeséggel. Győz 
..z asszony m it lösz, mert hamis kártyákkal ine^te- 
vésztején játszott. ' 6

l hajt a férfi, az egykor gőgös rabszolgataró
mert iimo-elégelte a küzdőimet, uom kell neki az asz- 
s/ony leikével együtt. hanem csak a teste mely 10
nyűgözi varázslatba tartja s engedi, hogy lesiilyedjen

Jgy éri el a mai bűnben foganj zott társadalmat
k : b rekböntetése Maga alatt vágta njá n

fut, a saját erkölcsében fog megfulladni. Sokan 'i.L. 
nők köztünk kik visszafognak gondolni erre az erköle« 
télén-erkölcsre. BiKU,cs

lások mértékének alanyát kereste abban a meg
öregedett urban, — hanem az érző, megértő
embert. _ ,

Aranylakadalom.
Mikor e sorok e lapok hasábjain napvilá- 

! got látnak. Csikvármegye felcsiki kerületében 
I csaknem mindenki által ismert és nagytisztelet- 

nek Örvendő pár ritka és megható ünnepre 
készül.

Ez az általános tiszteletnek örvendő és 
mindenki által nngyrabecsült p á r : csikszenda- 
mftsi Bura János és felesége Szekeres Terézia. 
Az ünnep a melyre készülnek : házasságuk öt
ven éves évfordulója, aranylakadalmuk.

Harangzúgás mellett, az órgona felbugő 
hangjai közt körülvéve tisztelőik és hozzátarto
zóik nagyszámától vonulnak e hó 17-én d. e. 
11 órakor a csikszenttamási templomban az Ur 
öltára elé, hogy mint 50 évvel ezelőtt: elmond
ják házassági fogadalmukat : s hozzácsatolják 50 
. v öröme és bujáért, áldása és megrób&I tatásáért 
.Neki, n Mindenhatónak hálájukat.

Istenem ! Mennyi emlék ujul meg az arany- 
lakadalinas pár lelkében e napon : az ünne
pélye' órában az Ur óltára előtt.

50 esztendőnek évei, hónapjai, napjai, órái, 
talán percei vonulnak el lelkiszemeik e lő tt; 
suhannak át emlékűken elkezdve attól a perc
től. midőn egymásbavetett bizalommal, biztató 
remények közt mondották el először egymásnak 
a boldogító „igent". E pereztöl kezdve Isten 
különös védő és áldó kegyelme, melyet egymást 
szerető szivük és lelkűk leesdett : őrködött éle
tük. nappaluk és éjjelük felett.

Mennyit tudna elbeszélni az élet megpró
báltatásairól, 50 évnek sok ügyes-bajos dolgáról 
ez aranylakadalmas pár. Milyen odaadással hall
gatnák életük egyes megkapó jeleneteit az őket 
körülvevő unokák — úgy mondám, hogy: hall
ejül 11. l k ! De hisz hallgatják is ; mégpedig nem
csak figyelmesen, de hálával, áhítattal s az 
árvák szeme könnyel telik meg.

Egy aranylakadalmas párnak van miről 
beszélni.

A munkában öszbeborult férfi élete egyes 
eseménye elbeszélése után oda fordul az öt áhí
tattal hallgató életpárhoz, s megkérdi tőle : em
lékszele még ezekre ! ? S a jóságos arcú asz- 
szony az idő. aital szántott barázdákon legör
dülő könnyekkel tekint „Urára" s int szemeivel 
igent, s az nrva unokák csodálkozva nézik mind
kettőjüket.

-Mennyi mondhatnivalója van egy 73 és egy 
72 éves életnek, a melyből 50 egymással! bol
dog házasságban Leli el ! Mennyit beszélhetne 
Bura János és Szekeres Terézia.

Hányszor elmondották azokat a küzdelme
ivel, a mely küzdelmeket azzal jutalmazott meg 
a Gondviselés, hogy „mindig volt mit apritaniok 
a tejbe* , nemcsak, hanem mindig a község 
jómódú birtokosainak egyike voltak I

Pedig Bura János nemcsak magának dol
gozott, hanem iérfi élete állandóan a köznek is 
volt szentelve ! S a köziigyek iráni való munka
szeretetét atyjától-boldogult Bara Józseftől örö
költe, a ki állandóan részt veit a község veze
tésében.

Bara János ezen örökségét községe bóldo- 
gitására szentelő. Közügyekben való munkássá
gát már fiatalon községi esküdtséggel kezdette. 
Tizenegy évig volt a község főbírája, a mely 
hivatalában nemcsak elöljárói bizalmát tudta 
biztosítani magának, hanem higgadt és a székely 
véreinek leikéi és természetét mindig szemelült 
larlo megfontolása állal megnyerte a község 
bizalmai; s a község jólétét érintő és a jövőre 
is biztosító üdvös eredmények elérése által biz
tosi lü. magának későbbi időkre is népe elis
merését.

Ezen elismerés igen szépen nyilvánult meg 
akkor midőn Csikszenllainás egyházközsége öl 
27 evvel ezelőtt gondnokának, „megyebirónak" 
választotta. Megyeidről 25 éves működését a 
Föpá.-zlori kegy 1911 ben az elismerő „Főgond

noki“ címmel jutalmazta. Állandóan részt vett 
Csikvármegye ügyeinek intézésében, mint tör
vényhatósági bizottsági tag ; s hosszú idő óta, 
még ma is működik, mint a Csíkszeredái taka
rékpénztár karcfalvi fiókjának pénztárnoka.

Az isteni gondviselés az aranylakadalmas 
pár életét nem áldotta meg gyermekkel, de azért 
mindig volt kiről gondoskodjék, s van ma is, 
még pedig elég szépen ; s ha van valami, a mi 
a inai nap boldogságuk csillogó napjára felhőt 
von, úgy az ama 7 árva látása, a kiknek gon
dozását vállalák. Nem a fáradozás és áldozat, 
hanem az a gondolat: váljon lessze idejük a 
magukhoz vett árvák felnevelésére. A nemrég 
elhunyt Ferencz János szenttamási tanító árvái 
ezek, a kit Bara Jánoshoz rokoni kötelék fűz; 
s a Ki nemes szive sugalatát követte, midőn 
az édesatyja halála után az árvákat magához 
vette. Épen heten vannak. „Heten Uram heten." 
Áldja meg az Isten Bara János uramat és élete 
párját Szekeres Teréziát ezért.

Tisztelői pedig a mai nap aranylakadalmuk 
napján szívesen és üröminél ragadják meg e 
valóban ritka alkalmat, hogy a közbecsülésben 
álló és nemeslelkü párnak akkor, midőn jókivá- 
nataikkal elhalmozzák, az arany után a gyémánt 
lakodalmat is kívánják.

Adja Isten.
Dr. Szekeres József

Egy pár szó a beiskolázásról.
Ismeretes, hogy sehol annyi törvény, ren

delet, utasítás nincs egyes intézményekre vonat
kozólag, mint nálunk. Nem is azok hiánya miatt 
emelünk szól, hanem a végrehajtás és végre
hajtatások elmulasztása miatt.

Ilyen a rendes beiskolázást szigorúan elö
lni törvények és rendeletek egész halmaza. A 
múlt tanév folyamán a helyi lapokban közölt 
számadatokból megdöbbenve és szégyenkezve 
olvastuk, hogy mily nagy az analfabéták száma 
hazánk legmagyarabb vármegyéjében Csikvár- 
megyében. Megmozdultak az illetékes tényezők 
is, tevékenységük eredménye egy újabb rende
let, melyet a közigazgatási bizottság 236—912. 
szám alatt valamennyi tanítónak, iskolaszéknek, 
gondnokságnak és elöljáróságnak megküldött. 
A szóban forgó rendelet a tanitó, iskolaszéki 
és gondnoksági elnökök, valamint a közs. elöl
járók teendőit világosan körvonalazza, egyene
sen megparancsolja, hogy az elöljáróságok leg
később 8 nap alatt minden félhavi mulasztási 
kimutatás egy példányát és az igazolatlanul 
mulasztók szülei v. gyámjától behajtott és az 
iskola gondnokságainak beszolgáltatod összeg
ről a nyugtát a kir. tanfelügyelöségnek küldjék 
be. Még egy éve nincs ezen intézkedés meg
hozatalának, már is feledésbe ment több helyen, 
mint annyi más üdvös rendelet. Mig a rende
letnek szigorú, következetes betartása, illetve 
megvalósítása egyik leghatásosabb preventív 
eszköz lenne az irni-olvasni nem tudók számá
nak csökkentésére, addig a lanyha vagy egy
általán semmilyen foganatosításának következ
ménye évek múlva is az lesz : „Hogy ott tar
tunk, ahol a mádi polgártárs."

A rendkívüli időjárás akadályozta, illetve 
befolyásolta az iskolába való járást, de az még 
sem tűrhető, hogy október l-re egy iskolába 1U 
tanköteles legyen beírva, sőt a november 1-én 
eszközölt kimutatásban a 70-et is meghaladja 
a be nem iratkozott tankötelesek száma.

Mit tegyen itt a tanitó, a kitől a hivatalos 
iskola látogatás alkalmával jó eredményt várnak V !

Rendszeres tanításról októberben még szó 
sem lehetett több helyen. Hiába való a pontos 
kimutatás, ha nem hajtják, végre a bírságolást, 
mert sajnos, még ott tartunk, hogy ennek van 
a legtöbb foganatja. Onnan magyarázható a sok 
igazolatlan mulasztás is az év folyamán, hiszen 
logikus dolog, hogy amilyen s kezdet rendesen 
olyan a folytatás is.

A január 15-iki kib. rendelet egyik pontja
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a téren legnagyobb elismeréssel kell honoráljuk azt 
a szívós türelmet, melylyel gazdáink a manapság 
szakadatlanul tartó és pusztító járványos betegségek 
dacára is sertéstenyésztésünket nemcsak megóvták a 
visszaeséstől, de azt a legszebb reményekre jogosító 
állattenyésztési ággá fejlesztették.

A tenyészkosok díjazása ez alkalommal vétetett 
először programba, miért a felhajtás számra nézve 
nem volt nagy, de az előállítottak közt igen szép 
példányokat lehetett látni.

— Féláru jegyek igazolványa. Az állami alkal
mazottak és törvényhatósági tisztviselők, továbbá a 
községi és körjegyzők, — rendezett tanácsú városok 
tisztviselői, a nem állami tanszemélyzet, valamint az 
állami és törvényhatósági nyugdíjasok részére ki
állított azok a féláru vasútjegy váltására jogosító arc 
képes évi igazolványok, — melyeknek érvénytartama 
csak az 1914-ik év végével jár le, a jövő 11)13. évre 
leendő érvényesítés végett a m. kir. államvasutak

VARÁZSFUVOLA.
Iiárki egy óra alatt 

megtanulhat rajta ját
szani. A „varázsfu
vola" rendkívül kelle
mes , 20 acél trombita 
hanggal és 4 erős bő
gővel van ellátva. Di- 
szes kivitelben, kotta
füzettel, dalokkal tok
kal, ajándékkal együtt 

csak 4 korona. 
Csakis Wagner a „ Hangszer-Király “ ország
szerte elismert legolcsóbb hangszeráruházában 
kapható, Budapest, József körút 15. Gyorsjavító 
műhely. Kérjen fényképes hnngszerárjegyzéket.

igazgatóságához (Budapest, Andrássy-ut 93—75. sz.) 
már beküldhetők, legkésőbb azonban december hó 
31-ig okvetlenül beküldendők. Azok az igazolványok, 
melyeknek érvénytartama 1912. december hó végé
vel megszűnik, birtokossaik által a lejáratig megtar- 
tandók, helyettük azonban az 1913, évre személyen
ként egy-egy fénykép beküldésével ugyancsak leg
később folyó évi december hó végéig uj igazolvá
nyok kiállítása kérelmezendő. Az érdekelt hivatalok 
részéről úgy az érvényesítendő igazolványokhoz szük
séges fényképekről külön-külön jegyzék készítendő.

A külső ingatlanok, melyek elsöminöségü 
szántóból és kaszálóból állanak, mintegy négy 
és fél hold területet tesznek ki,

.Mindkét belsőség jó állapotban van, kút 
és gyümölcsöskert is van rajta.

Bővebb felvilágosítást dr. Csedö András 
Csíkszeredái ügyvéd és Imre Dénes in. kir. fö- 
erdötanácsos marosvásárhelyi lakós ad.

Madártani Állomás Zsögödön.

HIRDETMÉNY.
Haszonbérbe kiadó Csikvárdotfalva közsé

gében két darab belsőség, melyeknek egyikén 
épületek is vannak, a hozzátartozó külsőséggel 
együtt, legalább is öt évre.

Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüj- 
teményok, vagy egyos darabok meghatározá
sát, madarak szakszerű, természetim kitömését. 
Megnyilt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M E R E  L Á S Z L Ó ,
csikzsögödi Madártani Állomás tulajdonsa.

e aoi IOE

C í a e l e t  á t v é t e l  !
Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-íéle sarok-üzlet)

Kői- és férfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö
nyöket, a női és férfi-divat összes cikkeit a legegyszerüb- 
töl a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak
tól és pontos kiszolgálásról meggyőződhet a n. é. kö
zönség, ha vételkölelezettség nélkül is megtekinti.

Tisztelettel : sj
JAKAB ;GYULA.

— " —

Olcsó
bútor bevásárlási forrás, 
Rákóczi-utca 36. sz. (Haj- 
nóJ'Józsei féle ház) Csík
szereda "hóra legdivato
sabb bútorok kaphatók.

I I i j M : ,  névjegyek
Legcslnosabban leglzlé- 
sesebben olcsó árban ké- 
szülnek lapunk kiadójánál

[ O E ^ S I O ^

Nyilvános Köszönet
Wilhelm Ferenc gyógyszerész urnák. cs. cs 
kir. udvari szállító, Neunkirchcn, Alsóauszt- 

ria, feltalálója a
W I L H E L M - f é l e  T E Á N A K .
Hogy én a nyilvánosság elé lépek, teszem 
ezt azért, mert kötelességemnek tartom Wil
helm Ferenc gyógyszerész urnák Neunkirchen- 
ben, hálás köszünetemet nyilvánítani azon 
szolgálatáért, mellyel a Wilhelm-féle tea az én
fájdalm as reumatikus szenvedéseimet
megszüntette és ezért azoknak, kik ezen ret
tenetes betegségbe estek, ajánlom a tea hasz
nálatát. 4 heti használat után nemcsak telje
sen megszűnt a fájdulom, hanem dacára an
nak, hogy már G hét óta netv i teát, az egész 
testalkatrészein megjavult. Kn megvagyok 
győződve hogy mindenki, aki hasonló beteg
ségben szenved, ezen tea használata által a 
feltalálót, Wilhelm Ferenc urat. úgy mint én, 
áldani fogja. Kiváló tisztelettel

Butschin-SIreifeld grófnő
főhadnagy-neje.

Ára csomagonkint 2 K, 6 csomag 10 K.
Hol gyógyszertárban a drogériában nincs, dircckt küldés!

Í O I__________ I O

KIADÓ.
Haszonbérbe egy ötvenkét 
holdas birtok, mely Csiksze 
reda közelében van, s ame
lyen egy 24 méter hosszú, 
istálóval is ellátott gazdasági 
épület, valamint kút is van.

Az ingatlannak átlag fele
része szántó, más felerésze 
pedig sarjus kaszáló

Az ingatlan mellett kétfe
löl tagul van és minden ol
dalról sánccal körül van ke
rítve.

A haszonbérleti idő legki
sebb ideje öt év, leghosszabb 
ideje pedig 10 év lehet.

Bővebb felvilágosítást nyújt 
dr. Csedö András Csíkszere
dái ügyvéd.

%  { jr n i-h k ís
mely alkalmas ügyvéd-irodá
nak is, hot ? megmondja a 
kiadóhivatal.

GÉPOLAJÍ1
Legközelebb üzembe jönÉrtesítési

o Amerikai rendszert) gápolajgyáram.
< * E nemben s ily módonW legelső az egész ország területén.
4 Mindenfajta gép- és henger-olaj minden minőségben.

b e ¥ z^
figyelmét ezúton vagyok bátor ajonitn épített s a modern technika legtjabb vivmá-

lelcíen felszerelt b e n z i nrektif iká c i ó m - ra K ftEls'n.
gitségével legelső minőségű finomított és kétszer tisztított. g a a to rbans ln t, 
a u to m o b ilb e n z in t, f o H t lt i t t lé b a n i ln t  több minőségben, teljesen szag
talanul. gyógytárj célokra is. továbbá g a z o lin t  (világítási célokra), h id rü r t  

---------  ‘ MM tfni.................(gázfejlesztésre), extrak tlós b enzint és terp on tln p ötlék o t gyárthatok, 
meiy elsőrendű termékeimet mérsékelt áron. pontos és gyors kiszolgálás mellett 
ajánlom tisztelt vevőimnek. — Legfinomabb király- ég  gsn len p etro leu m  I 
Mindennemű ásványolajtermékek; m otorhajtó  o la jak , m ozdony- 
fUtö- é t  gép k a n ö -a la ja k  11 — T üzelő o la jak  II a ■ •  ■ a ■ ■

IBARUCH JEREMIÁS
köolajfinomitógyára Maros-Vásárhely. ♦

- 0 + < 0 z

Női Divatkalap
LEGSZEBB JÓZSEF kereskedésébeLEGOLCSÓB Csíkszeredán.

Hol nz átalakítási munkálatok a logelső párizs—bécsi inódelok után 
készülnek 24 óra alatt. Úgyszintén gyászkalapok is. — Nemtetsző áru 
kicseréltetik. — Üzlet : Régi Kőhíd, Griininvald-féle üzlethelyiség.

Kauja-Sanfal-Kapszuláh SSftTkSS;
lierelob, liólyaghurut és idült fohérfolyás ellen. Meglepően gyors hatás. 

1 doboz ára 3 korona.
H e  | m  ! a L A  ezzel egyidejűleg használva.—
Ú T .  D O J f a - i n j G R C I O  o rv0silag ajánlva. 1 üveg 100
ehhez egy fecskendező férfiaknak, vagy nőknek 1 korona 50 fill. — 
Eredményért kezesség.
M n I i i a w m a I r h . !  J  felülmúlhatatlan hatású testszaggatú-um uersa i-r luia sükllA1, reumíl.( C8UZ., f o , fogfájás
nál és bőrviszketegsógnél. 1 próba üvegcse 40 fi, 1 nagy iivog 1 K 50 fi.

Shribaneh K. M. gyógyszertára a Kereszthez
Temesvár, Erzsébetváros, XIV. Hunyadi-ut 30.

Vlszont-elárusltók jól fizetve.

—  o > -  < 0 .......... .....................  —

e. i ^ O O ^ l

Itúmi Itjjlárgy Ipar lagykism, Mrámgyi.
iiiilimiiHiiiiniiiiiiiimiiiiiniiiiMiiiiiiiiiMi iiiiiimmiiiim iiiiiiii

Készítünk és raktáron tartunk : Szent olvasókat kokotin, kókusz, tö
mör üveg, jeruzsálemi olajfa, gyöngyház, alabástrom, korái és drágakő 
utánzatokból, valamint valódi drágakövekből is a legegyszerűbb, a legpaza- 
rabb fűzésig, a legkülönbözőbb választékban, a legolcsóbban. — Rózsafiizér 
tartók, szentképccskék inmkönyvekben rengeteg választók ; remek fali 
képek rámával vagy anélkül az összes védszentek kaphatók. - Gyönyörű 
francia képecskék, gravírozva, opalinos kártyaképek. Acélmetszet, valamint 
csipkés szélű zárdaképecskék stb. stb. keresztelési-, bérrnálási-, gyónási , 
első szentáldozási-, házassági-, primiciai- és egyéb alkalmi emlókképek 
rengeteg s szebbnél-szobb választékban, olcsón máriakongrógációi és más 
társulati diplomák, művészi repredukciók díszes keretben vagy anélkül, 
mind páratlanul olcsó áron. Vallásos jellegű és más szolid ábráju képesle
velezőlapok : legolcsóbban. Asztalra felállítható szentképecskék és kis maciié 
kápolnák, úgy egyszerű mint díszes selyem kivitelben. Lurdi vizkeredoti pa
lackokban. Lurdi szentélyek és szobrok másai érintve a kegyhelyszobrához. 
Minden néven nevezendő skapulárék valódi gyapjúból igen ízlésesen. Övék, 
szivek alumíniumból, okxidáltujoziistből, ezüstből és aranyból is, dus válasz
tékban. Skapularó pótló érinek. Remek nyakláncocskák. Függők.

S z e n t s z o b r o c s k á k .  Egyesületi jelvények. Gyöngyház áruk, 
(nippes, csattok, ovidált ujozüst gyűrűk, meltiik és kézelő gombok, az Ur 
Jézus, szent Szűz vagy a szentek ábráival, ezek ezüstből és aranyból is 
kaphatók. Szenteltvíz tartók. Feszületek : álló-, fali-, faragott- és haldoklók 
feszületé. Művészi plakketek. Nagy választék a legkülönbözőbb imaköny- 
vekbon, a legegyszerűbbtől a legpazarabb kötésűig. Künyvcsatt oxidálva. 
Levélnehezékek. Gyászképok : Alkalmi ajándékok, stb. stb. porsoly minden 
néven nevezendő kegytárgyak nálunk mind megkaphatok. Minden még a 
legkisebb rendelés is a legnagyobb pontossággal lesz elintézve. S azért, ha 
bármit is óhajt, forduljon a legnagyobb bizalommal hozzánk, előre is biza- 
tositjuk. hogy várakozáson felül meg lesz velünk elégedve. Elküldés előtt 
kívánatra a kegytárgyak meg is áldatnak, legnagyobb készséggoi. Kérjük alázat

tal bentiünket pártolni. Rendelési cim : Kegy tárgy-ipar Nagykdszon, Csikvárm.

3 E l^ —I L _ I O-««OEJU—, I I —= 3 E
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P O T O T Z K Y  P Á L
Saját ház, Főtér. M Ő Í-, tÓ l’f l -  PS g y e r n i e k d i  Vöt. Ü z le t( ')  C s í k s z e r e d á n .  Teletonszám: 31.

H a g y  T é ia i^ t é & f e a m  k a p & a f ó k  » ő i ,  f á e f i  é s  g y e r e k d i v a t  ^ t k k a k  
Kész ruhák, cipők, női felöltők állandó raktára. Varrógépekben, gyerekjáték-, 

kézi bőrönd- és utazókosarakban elsőrendű üzlet.
£egtMg\taYuftóYfc Vm»H t  ^ e 8mea^Va\6\)\) be?ását\ág\ \ve\x \

A nagyérdemű hölgyközönség becses figyelmébe!

Bécsi és budapesti körutamból hazatérve, szives tudomására hozom a n. 6. 
hölgyközönségnek, hogy Csíkszeredában a RákóczI-utcában levő dohány- 
tőzsde mellett, a mai kornak megfelelő és a legkényesebb igényeket is kielégítő

szerin
nyitottam. Raktáron tartok párisi és bécsi modell-kalapokat, úgyszintén 
minden e szakmába vágó divatcikket. Elvállalom mindennemű kalapoknak 
ízléses díszítését és átalakítását. Gyászkalapokat raktáron tartok. Mérték 
szerint készítek megfelelő módon: fűzőt, haskötőt, hátegyenesitőt és mell
tartókat; minden e szakmába vágó cikkek javítását és takarítását pontosan 
és jutányos árban eszközlöm A t. hölgyközönség jóakaratu támogatását 

kérve és biztosává a pontos kiszolgálásról, vagyok tisztelettel
női kalap divatterme 
CSÍKSZEREDÁBAN.L i g e t i  S a m u n é

^ fu r \A s á x v \  ^?C \ár\ox\
x\5'\ és &\9a\ux\ete u j heV^\ségé\>en

Csíkszeredán (a régivel szemben)

A legnagyobb választékban kaphatók az összes 
női és férfi divatáruk a legolcsóbb árban.

§)\ismev\, ôWA YieV(,

Kéretik a címre ügyelni!

POHARAS

SOR
Legjobb sör
a „Pilseni Ősforrás"
Csikvármegye területén
egyedüli elárusitó hely Csík

szeredában :

özv. Nagy hiúm M a - d é g l j s
hol mindennap frissen csapolva poharnnkint 

kapható.

EPUZEMU
asztalos vállalat
Csíkszereda Vörösmarty- 

utca 21. szám.
Koszit asztalos mun
kákat minden kivitelben. 
Elvállalja faanyag kidol
gozását asztalos mester 
uraknak szakszerű gépei 
által mérsékelt munka- 

dij ellenében

HIRDETÉSEKET
olcsó ár mellett felvesz a kiadóhivatal.

M á  t f í i  i  I  C f i i  í H *
órás , ékszerész- és gramafon-üzlete Csíkszeredán.
Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktárvalódidrágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén nagy raktárt tart, és gyári áron lösznek árusítva.

Látszerészi cikkek nagy választékban.
Olcsó árak! :—: Pontos kiszolgálás !

Filó Károly nagy temetkezési intézete, Csíkszeredán, saját ház.
Naev választék mindenféle temetkezési pikkek hon II tti • orr_ Ac> fa 1/ntiArcnl/ <1 lorromroonpiikkfAl o lorvrliotrADoKL IrióllítónLnn „ _ tit 4»I Nagy választék mindenféle^ temetkezési cikkekben, u. m. : érc- és fakoporsók a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kiállításban, szemfödelek 

könyök- és fejpárnák, harisnyák, gyászfátyolok, gyertyák és szalagok, gyászjelentések stb. stb.
Koszorúk és koszorú szalagok óriási választékban. Üvegfedelii érckoporsók kizárólagos raktára. Díszes gyászkocsik.

Temetkezéseket elvállal pontos kiszolgálás és szolid árszámitás mellett.____________
*t^ = o = = o = o = a ^

ÉRTESÍTÉS.
1 udomására hozom a nagyérdemű helybeli és ^  

vidéki közönségnek, hogy raktárt tartok mindennemű ^

cserépkályhákból. §
Elvállalom mindennemű cserépkályha cs takaréktilz- 
helyek felállítását, átalakítását és takarítását, továbbá ijí 
f ii r djó k á d a k  és és f a b u r k o t o k  kirakását '•a 
fajcnc porcellAnból és minden e szakmába vágó dől- 
gokat pontosan és lelkiismeretesen eszközlak. Vidékre ■&* 
is kellő felvilágosítást nyújtok. Értekezni lehet M1CHNA Víz 
REZSŐ és VEJE cégnél Csíkszeredában. , /

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, . í  
maradok tisztelettel : vjí

LUKÁCS FEREN’C cserépkályhás. F

> s »

mészáros és hentes CSÍKSZEREDA.
Naponta frissen vágott marha, borjú és sertés hús, saját (  

készitményü felvágottak, sonka, kolbász és tormás virslii. 

Szalonna és zsir nagyban és kicsinyben.

,Styria~Universal“ 
K ö tő g é p e k

megmunkálnak fi
nom és vastag- 
szálú pamutot 
ugyanazon gépen,
Árjegyzék ingyen. 

Részlet fizetésre is. 
Képviselők kerestetnek.

STYRIÁ-kötőgépgyár, Qraz, III,

SZABÓ FERENC
kocsigyáréi, nyerges, kárpitos és 

szíjgyártó üzlete

Csíkszereda, Mikó-utca 16 sz.
(Saját ház.)

Kocsigyártó, nyerges, fényezési munkák, úgyszintén kárpitos, bútorból,uzás 
és díszítés, munkák, matrácok és paplanok ; kész kocsik, szekerek, szánok 

ís WHetlen bútorok, a lehető logjntányosabb árakért; 
‘.fií e 6? m,6lleJU 19 kaphatók. Saját készitinéuyfi ágyfotclok, 

r»kti™  v á e falakkal, valamint kocsi Ulésok stb. állandó
" L“  h4"’fe8lS- 68 ‘"P"*"414

Nyomtatóit Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1012

Kellemes üditő itai

a Hosszuaszoi Erzsébet
s m m t m u

1 literes palackban 10 fillér. Megrendelhető :

4  H osszuasszói fos**?ás
kezelöségcnél Csíkszeredán.
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